The mechanism of importing hatching eggs and chicks

Mechanismus dovozu nasadovych vajec a kurat

1. The farm is under the direct supervision of the official governmental veterinary authority and it has
been proven by the authority that consignments of hatching eggs and chicks intended for export to
the kingdom come from farms or facilities free of Avian influenza within (9) days prior to shipment.
Hospodarstvi je pod pfimym dozorem statniho veterindrniho Gradu, a timto Ufadem bylo potvrzeno,
Ze zasilky ndsadovych vajec a kurat vyvazené do Kralovstvi Saudské Ardbie pochazi z hospodarstvi nebo

zarizeni, ktera byla béhem 9 dni pred odeslanim prostd aviarni influenzy.

2. The examination should be against highly pathogenic avian influenza in the farm at least twice during
the last (6) months prior to shipment, and one of the tests must have been carried out within (30) days
prior to shipment, with a negative result using (ELISA) and (PCR) The results of the examinations shall
be attached to the veterinary health certificate. Vysetreni s negativnim vysledkem pomoci metod ELISA
a PCR na vysoce patogenni avidrni influenzu v hospodarstvi musi byt provedeno nejméné dvakrat
béhem poslednich 6 mésicli pred odeslanim a jedno z téchto vysSetfeni musi byt provedeno béhem 30

dn(l pfed odeslanim. Vysledky vysetfeni musi byt pfipojeny k veterinarnimu osvédceni.

3. That the hatching eggs and chicks are collected from birds present in a country, region or square
that is free from bird flu viruses since hatching. Ze nasadova vejce a kufata pochazi od ptak(, ktefi se

od vylihnuti nachazeji v zemi, regionu nebo na Uzemi, které je prosté virQ aviarni influenzy.

4. Hatching eggs should be collected at frequent intervals (at least daily) and placed in new and
disinfected containers. Nasadova vejce je tfeba sbirat v castych intervalech (alespon jednou denné) a

ukladat je do novych a dezinfikovanych nadob.

5. The shells of the hatching eggs should be externally cleaned and disinfected after collection using
highly effective antiseptics against viruses in accordance with Article (6-4) of the recommendations of
the World Organization for Animal Health (OIE). Skorapky nasadovych vajec by mély byt po odbéru
zevné vycistény a dezinfikovany pomoci vysoce Ucinnych antiseptik proti virm v souladu s ¢lankem 6-

4 (pozn. v kapitole 6.5.5 v podbodu 4.d.) doporuéeni Svétové organizace pro zdravi zvitat (OIE).

6. All consignments, upon their arrival, are subject to a laboratory examination, to ensure that they
are free from high-virulence and low-virulence bird flu. Vsechny zasilky budou po prijezdu podrobeny
laboratornimu vysetfeni k potvrzeni, Ze jsou prosté vysoce patogenni a nizce patogenni avidrni

influenzy.



7. If needed, consignments of hatching eggs and chicks exported to the kingdom are allowed to transit
through the United Kingdom and European Union countries. (this clause applies until the end of the
mutated COVID-19 pandemic). V pripadé potieby je povolen tranzit zasilek nasadovych vajec a kurat
vyvazenych do Kralovstvi Saudské Arabie pres Spojené kralovstvi a zemé Evropské unie. (toto

ustanoveni plati do konce pandemie viru COVID-19).

8. The consignment, upon its arrival at one of the Kingdom's ports, is subject to the quarantine
instructions and procedures issued by the Ministry of Environment, Water and Agriculture regulating
the import process, in line with the comprehensive guide and the system (law) of veterinary quarantine
in the Cooperation Council for the Arab States of the Gulf and its executive regulations in the Kingdom
of Saudi Arabia. Zasilka po pfijezdu do nékterého z pristavd Kralovstvi Saludské Ardbie podléha
karanténnim pokyn({m a postupim vydanym Ministerstvem Zivotniho prostredi, vodniho hospodafstvi
a zemédélstvi, které upravuji proces dovozu v souladu s komplexni priruckou a systémem (zakonem)
veterinarni karantény Rady pro spolupraci arabskych stat( Perského zdlivu a jejimi provadécimi

predpisy v Kralovstvi Saudské Arabie.



